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FACULTY OF EDUCATION

Ministry of Defence Language Institute

Introduction to Translation: Linguistic Foundations and Translation
Theories

Duration: 1 week (5 days)
Course Objectives:
By the end of this course, students will be able to:

e Explain historical and theoretical concepts in translation

e Analyze morphology, syntax, semantics, and pragmatics relevant to
translation :

e Apply major translation theories (Vinay & Darbelnet, Catford, Nida,
Newmark) :

e Identify and translate culture-specific items (CSIs) effectively

e Apply linguistic and theoretical knowledge in guided translation practice

Course Outline

Foundations of Translation (Theory-Focused)
Foundations & History of Translation
Core Focus: Understanding translation as theory-driven practice
| Linguistic Foundations I: Morphology & Syntax
| Core Focus: Structural analysis as a prerequisite for accurate
translation =
Linguistic Foundations II: Semantics & Pragmatics
Core Focus: Meaning beyond structure
Translation Theories
Core Focus: Classical and functional approaches
Vinay & Darbelnet
Catford & Nida
| Translation Strategies, CSIs & Applied Practice
‘ Core Focus: From theory to professional practice
' Newmark’s Model
Culture-Specific Items (CSIs)
Integrated Translation Practice

Day 1

Day 2

Day 3

Day 4

Day 5

Note: By the end of Day Five, certificates of attendance will be awarded.
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